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Montage- und Betriebsanleitung
Assembly and operating instructions
Instructions de montage et d’utilisation
Instrucciones de uso y montaje
Instruções de montagem e modo de utilização
Istruzioni per il montaggio e l’uso
Montage- en gebruiksaanwijzing
Monterings- och bruksanvisning
Asennus- ja käyttöohjeet
Montajse- og bruksanvisning
Ősszeszerelési és használati útmutató
Instrukcja obsługi i montażu
Návod na montáž a pre prevádzkuo
Návod na montáž a pro provoz
Ръководство за монтаж и експлоатация
Οδηγίες συναρμολόγησης και λειτουργίας
Instrucţiuni de montaj şi de utilizare
Monterings- og driftsvejledning
安装和使用说明

取扱説明書
조립과 작동 방법

Montaj ve işletme kılavuzu
Инструкция по монтажу и эксплуатации
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Verpackungsinhalt · Contents of package · Contenu du carton · Contenido de la caja · Conteúdo 
da embalagem · Contenuto della confezione · Verpakkingsinhoud · Innehållet i förpackningen 
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Conţinutul ambalajului · Emballageindhold · 包装内容 · 梱包内容 · 포장내용물 
 · Ambalaj içeriği · Содержимое картона

Ausbauvorschläge · Proposals for extension · Suggestions d‘extension · Propuestas de ampliación 
Propostas de expansão · Proposte di ampliamento · Uitbreidingsvoorstellen · Monteringsförslag

Rakennelmaehdotuksia · Strekningsforslag · Kiépítési javaslatok · Propozycje rozbudowy
Návrhy výstavby · Návrhy výstavby · Предложения за демонтаж · Προτάσεις επέκτασης

Propuneri de asamblare · Udvidelsesforslag · 多项扩充建议 · 拡張提案 · 기타 조립 예
 · Genişletme önerileri · Предложения по расширению
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The BMW logo and the BMW wordmark are
trademarks of BMW AG and are used under license. 

Officially licensed by AUDI AG.

“DTM” is a trademark, licensed by ITR e.V.
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Üdvözöljük

Szívélyesen üdvözöljük a Carrera csapatban!
A használati utasítás az Carrera DIGITAL 132 versenypálya felépí-
tésére és kezelésére vonatkozó fontos információkat tartalmaz. 
Kérjük, gondosan olvassa végig és őrizze meg. 
Kérdések esetén kérjük, forduljon értékesítési osztályunkhoz vagy 
látogassa meg weboldalunkat: carrera-toys.com
Kérjük, ellenőrizze a csomag tartalmát teljesség és esetleges szál-
lításból eredő sérülések tekintetében. A csomagolás fontos infor-
mációkat tartalmaz és javasoljuk szintén megőrizni. Jó szórakozást 

kívánunk Önnek a Carrera DIGITAL 132 versenypá lyával. 

Biztonsági előírások

•  FIGYELMEZTETÉS! 36 hónap alatti gyermekeknek nem adható. 
Fulladásveszély a lenyelhető apró részek miatt. Figyelem: Működés-
ből eredő beszorulás veszélye.

•  FIGYELMEZTETÉS!
Ez a játék mágnest vagy mágneses alkatrészt tartalmaz. Az emberi 
test belsejében az egymáshoz vagy más fémtárgyhoz tapadó mág-
nesek súlyos vagy halálos sérülést okozhatnak. Azonnal kérjen orvosi 
segítséget a mágnes lenyelése vagy belélegzése esetén!

•  FIGYELMEZTETÉS!
Az akkutöltő használata csak olyan gyermekeknek engedhető 
meg, akik legalább 8 évesek. Megfelelő utasítást kell adni, amely a 
gyermeket olyan helyzetbe hozza, hogy az akkutöltőt biztonságosan 
tudja használni és egyértelműen tudomására kell hozni, hogy az 
akkutöltő nem játék és nem szabad vele játszani. 

•  A transzformátor nem játékszer! A trafó csatlakozóit nem szabad 
rövidre zárni! Tájékoztató a szülőknek: A trafót rendszeresen ellenőrizni 
kell a vezeték, a dugó vagy a burkolat sérülései tekintetében. A játék 
csak az ajánlott transzformátorokkal működtethető! Sérülés esetén a 
transzformátor további alkalmazása tilos! A versenypálya csak egy 
transzformátorral működtethető! Ha hosszabb ideig nem játszik, 
javasoljuk a transzformátor áramhálózatról történő leválasztását. A 
trafó és a sebességszabályozók burkolatát kinyitni tilos

Tájékoztató a szülőknek:
A játékok transzformátorai és tápegységei nem alkalmasak arra, hogy 
azokat játékszerként használják. Ezeknek a termékeknek a használa-
ta csak a szülők folyamatos felügyelete mellett történhet.

•  A pályát, a járműveket és a töltőt rendszeresen ellenőrizni kell a 
vezetékek, a dugók és a burkolatok sérülései tekintetében! A meghi-
básodott alkotóelemeket ki kell cserélni. 
•  Az autóversenypálya szabadban vagy nedves terekben történő 
használatra nem alkalmas! A folyadékokat távol kell tartani.
•  A rövidzárlat elkerülése érdekében nem tehetők a pályára fémből 
készült tárgyak. A pálya nem állítható fel érzékeny tárgyak közvetlen 
közelében, mivel a pályáról kirepülő járművek sérüléseket okozhat-
nak.
•  A tisztítás előtt húzzuk ki a hálózati dugót! A tisztításhoz nedves 
kendőt használjunk, az oldó- vagy vegyszerek használata nem meg-
engedett. Ha nem használja a pályát, portól védett és száraz helyen 
tárolja. E célból legkedvezőbb az eredeti karton használata.
•  A versenypálya nem működtethető arc- vagy szemmagasságban, 
mivel a kirepkedő járművek miatt sérülésveszély áll fenn.
•  A transzformátor szakszerűtlen használata áramütést okozhat.
•  A játék csak II. védelmi osztálynak megfelelő  
készülékekre csatlakoztatható.         

 

•  A játék és a töltő csak játékokhoz készült transzformátorral működ-
tethető.

•  Ha e készülék csatlakozó vezetéke megsérül, azt a veszélyeztetés 
elkerülése érdekében be kell küldeni a Stadlbauer cég vevőszolgála-
tának, vagy egy hasonlóan szakképzett szakemberrel
ki kell cseréltetni. 
Figyelem:
A jármű csak teljesen összeszerelt állapotban helyezhető újra üzem-
be. Az összeszerelést csak felnőtt végezheti.

Ezt a készüléket akkor használhatják csökkent fizikai, szenzorikus és 
mentális képességekkel rendelkező, vagy nem kellő tapasztalattal 
és ismeretekkel rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is), 
ha egy biztonságukért felelős személy felügyeli vagy kioktotta őket 
a készülék biztonságos használata terén. A gyermekeket mindig 
felügyelni kell annak biztosítása érdekében, hogy nem játszanak a 
készülékkel.
A gyermeket utasítani kell arra, hogy a nem újratölthető elemeket a 
robbanásveszély miatt ne töltse fel és azt ne is kísérelje meg.

Megfelelőségi nyilatkozat 

Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH igazolja, hogy a  
“2,4 GHz WIRELESS+“ típusú rádióberendezés megfelel a  
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege elérhető a következő internetes címen: carrera-toys.com – 
Biztonság és minõség

A csomag tartalma

1 BMW M4 DTM “M.Wittmann, No.11”
1 Audi RS 5 DTM “R.Frijns, No.4”
11 Standard egyenes
1  Control Unit
1 Carrera DIGITAL 132 kettős váltó (2 sínrész)
8 Kanyar 1/60°
2  WIRELESS+ Sebességszabályozó
1  WIRELESS+ Vevő
1  WIRELESS+ Dupla töltő
2  LiPo akku a kézi szabályozókhoz
1  Peremsáv kiegyenlítő idom
1  Transzformátor
 Szalagkorlátok
 Pótkefék
 Külső kerékvető ívek
 Használati utasítás
 Pályaszakasz reteszelések

Pályahossz: 7,3 m
Felépített méret: 305 x 170 cm

A felépítésre vonatkozó műszaki tudnivalók

1   Csatlakozó sín + Control Unit
2   WIRELESS+ Vevő
3   WIRELESS+ Dupla töltő
4   Kettős váltó bemenet
5   Kettős váltó kimenet
6   Infravörös vevő:

 Az infravörös vevőnek (sötét dióda) a bemeneti  
 sínként működő váltón KELL lennie.
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


